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AAbbssttrraacctt

Labeed was an important figure in Classical Arab Literature. He was born
in the middle of sixth century and died in second half of seventh century.
He was only muslim in the seven poets honoured by hanging their poet on
the wall of Ka‘bah (ashâb al-mu‘allaqât). This article treats, briefly, of his bi-
ographie, and the characteristic structure of him, and his poetry and poesy.
Then the examples from his poet book (al-dîwân) was displayed in the con-
text of the poetry subjects.
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GGiirriiflfl

‹slâm’›n zuhûr etti¤i dönemde fliir, Arap toplumu için hayatî ve vazgeçilmez
bir fonksiyon icra ediyordu. fiair, di¤er kabilelerle müzakerelerde kabilesinin en
önde gelen mümessili konumunda bulunuyordu. Bir kabile için büyük flairler ye-
tifltirmifl olmak gurur, buna karfl›l›k kendisini temsil edecek bir flairden yoksun
olmak hem bir bahts›zl›k, hem de utanç vesilesiydi. Hatta tarih, baflka kabilele-
rin flairleri ayar›nda bir flairden mahrum olduklar› için birden fazla kabilenin bir
araya gelerek fliir inflad etme ve var olma mücadelesi verdiklerini kaydeder1.

Hâs›l›; belirtilen dönemde fliir, insanlar ve kabileleri birbirine düflürme ve on-
lar›n aras›n› bulmada; birini överek göklere ç›kar›p, bir baflkas›n› yerin dibine
bat›rmada önemli bir araç olarak kullan›lm›fl, insanlara menfi veya müsbet yön-
de tesir etmesinin yan› s›ra kazanç temini; kiflileri, çevre ve yaflanan olaylar› an-
latma ve betimleme sadedinde emsalsiz bir ifllev görmüfltür2. Daha da önemlisi
o, Hz. Ömer’in deyimiyle, daha sahih bir ilme sahip bulunmayan bir milletin il-
mi, divan›, arflivi ve o döneme ait tüm bilgileri havi referans kayna¤› olmufltur3.
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fiiirin bu denli revaçta oldu¤u bir co¤rafya ve kültür ortam›, f›traten fliire
meyli ve yetene¤i olanlar için zaten bafll› bafl›na bir teflvik unsuruydu. Bun-
lara ilaveten an›lan co¤rafyada tertip edilen panay›rlar art› bir motivasyon
unsuru olmufl ve fliirde en üst kaliteyi yakalama noktas›nda önemli bir faali-
yet hüviyeti arz etmifltir4. Söz konusu panay›rlar içerisinde en meflhur olan›
Taif civâr›ndaki Ukâz panay›r›yd›. Burada derece alan fliirler Kâbe duvar›nda
as›l›rd›. fiair ve fliiri için bir kalite belgesi ve standard› niteli¤inde olan bu tal-
tif, her flairin rüyas›n› süsleyen bir onurdu. An›lan mertebeye eriflmifl flairle-
re ait fliirlerden yedi tanesi flöhret bulmufl ve el-Muallakâtu’s-seb‘ (Yedi Ask›)
ad›yla an›lagelmifltir5. ‹htiva ettikleri kültür ve tarih, tafl›d›klar› belâgat ve
erifltikleri dil seviyesi aç›s›ndan Kâbe’ye as›lmaya lây›k görülen6 bu flaheser-
leri vücuda getirmifl flairler aras›nda Müslümanl›¤› benimsemifl ve flairlikte
ulaflt›¤› bu mertebeyi, sahâbe olma onuruyla da taçland›rm›fl yegâne kifli Le-
bîd b. Rabîa el-Âmirî’dir7.

Dilimizde ad› geçen flairin de¤iflik yönlerini öne ç›karan birbirinden de¤er-
li çal›flmalar mevcuttur8. Biz de bu makalemizde kendisinin divan›n› fliir ko-
nular› ba¤lam›nda tetkik edip, o çerçevede yapt›¤›m›z tasnifleri örneklendire-
rek hem fliirinin esintilerini günümüze getirmek, hem de bu meyanda yap›l-
m›fl çal›flmalara mütevaz› bir katk›da bulunmak istiyoruz.

Divan›na geçmeden önce flairin özgeçmifli, kiflilik özellikleri, fliiri ve flairli¤i
hakk›nda fazla ayr›nt›ya girmeden k›sa ve öz bilgiler sunmak yerinde olacakt›r.

11.. HHaayyaatt››::

“Ebû Akîl”9 künyesiyle de an›lan flairin nesep silsilesi Lebîd b. Rabî‘a b.
Mâlik b. Ca‘fer b. Kilâb10 b. Rabî‘a b. ‘Âmir11 b. Sa‘sa‘a12 b. Mu‘âviye b. Bekr
b. Hevâzin b. Mansûr b. ‘‹krime b. Hasafe b. Kays b. ‘Aylân b. Mudar’d›r.13
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Babas› sahavet ve cömertli¤inden kinâye “Rabî‘u’l-muktirîn”14 lâkab›yla
tan›nan Rabî‘a15, Annesi ‘Abs kabilesinden Zinbâ‘ k›z› Tâmira’d›r16.

Künyesinden de anlafl›laca¤› üzere soyu, Mekke ile Necid aras›ndaki genifl
araziyi kendisine mesken edinmifl olan17 Hevâzin kabilesine kadar dayan›r.
Kendisi bu kabilenin tâlî kollar›ndan Âmiro¤ullar› oyma¤›n›n önemli bir k›s-
m›n› teflkil eden Kilâb boyunun Benî Ca‘fer koluna mensuptur. ‹sminin so-
nunda zikredilen “el-Âmirî” nisbesi ile kastedilen iflte bu mensubiyettir.

Do¤um tarihiyle ilgili kesin bir bilgiye sahip de¤iliz. fiiiri içinde yer alan
yafl›na dair bizzat kendine ait de¤inmeler ve yolunun bir flekilde kesiflti¤i ta-
rihen sabit hadiseler bize yine de bir tahmin imkan› sunmaktad›r. Ancak be-
lirtilen tahmine esas teflkil edecek rivayetler aras›ndaki telifi zor ihtilaflar, bu-
güne kadar yap›lan tahminler aras›nda elli küsur y›ll›k büyük bir sapmaya
neden olmufltur. Bu cümleden olarak kimisi onun 16018, kimisi 15719, kimi-
si 15520, kimisi 150,21 kimisi 14522, kimisi 14023, kimisi 12024 y›l ömür sür-
dü¤ünü söylerken, kimisi ise daha ihtiyâtî bir tahminle 100 seneden fazla ya-
flad›¤›25 tahmininde bulunmufltur26. 

Lebîd’in sadece “muammerûn/uzun ömürlüler”dan oldu¤unu söylemekle
yetinen Cumahî27’nin görüflüne paralel olarak ihtiyat› elden b›rakmayan so-
nuncu yaklafl›m kanaatimizce daha yerinde ve vâk›aya mutab›kt›r. Çünkü
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Lahmî hükümdar› en-Nu‘mân b. el-Münzir’i tahta ç›kt›¤› ilk günlerde hem
tebrik, hem de kendisine bir tak›m taleplerini ulaflt›rmak için ziyarete gelen
kabilesi heyeti içinde o da vard›r. Hatta kabileyi temsilen huzura ç›kan ilk
grup aras›na al›nmam›fl, kabilenin saray d›fl›ndaki kamp›nda bulunan deve-
ler ve eflyalar›n bafl›nda gözcü olarak b›rak›lm›flt›r. ‹lk heyetin huzurdan eli
bofl dönmesi üzerine ikinci gurup aras›na biraz da kendi ›srar›yla, deyim ye-
rindeyse zorla girebilmifl, huzurda okudu¤u ay›n kafiyeli meflhur receziyle
an›lan hükümdar›n, kabilesi lehine karar vermesini sa¤lam›fl28 ve böylelikle
onlar nezdinde büyük bir itibar elde etmifltir. Genel kanaat itibariyle ad› ge-
çen hükümdar 580 veya 58529 y›l›nda tahta ç›kt›¤›na, Lebîd de 66030 civar›n-
da vefat etti¤ine göre, yukar›daki hadise onun vefat›ndan 80 y›l önce gerçek-
leflmifltir. Yafl› hakk›nda 140 – 160 y›l aras› tahminde bulunanlar›n görüflle-
rini do¤ru kabul etti¤imiz takdirde, o zaman itibariyle birinciye göre 60, ikin-
ciye göre ise 80 yafl›nda bulundu¤u sonucu ç›kar. Onun gibi yetenekli biri-
nin o yafla gelene kadar kabilesi nezdinde kendini kan›tlayamam›fl olmas› ve
gözcülükten öte ciddî bir görev için düflünülmemesi muhaldir. Do¤rusu ken-
disinin olay s›ras›nda 20’li yafllarda kavmi içinde henüz isbat-› vücut edeme-
mifl yeni yetme bir delikanl› oldu¤udur. Bu hadisenin aktar›ld›¤› kaynaklar-
da kendisi için “¤ulâm/genç, delikanl›” tabirinin kullan›lm›fl olmas›31 da bu
tezi güçlendirmektedir. Buna göre, biraz eksik biraz fazla olma ihtiyat›n› el-
den b›rakmadan 560 y›l›n›n onun do¤um tarihi için en gerçekçi tahmin oldu-
¤unu söylemek yanl›fl olmayacakt›r.

Ne zaman Müslüman oldu¤u tam bir netli¤e kavuflmufl de¤ildir. Ancak
Medîne’de kurulan yeni siyâsî teflekküle kat›lmak için, kabilesinin Hicret’in
8. senesinde bafllatt›¤› görüflmeler silsilesinin bir y›l sonraki (9h./631m.)
ikinci aya¤›nda temsil heyeti içerisinde kendisinin de yer ald›¤›n› biliyoruz32.
Bu misyonu daha önce kazand›¤› Müslüman kimli¤iyle icra etti¤i33 yönünde-
ki rivayet flayet do¤ruysa, o hicrî 8. – 9. y›llar aras›ndaki bir zaman dilimin-
de ‹slâmiyet’i seçmifl olmal›d›r. Gönülleri ‹slâm’a ›s›ns›n diye tahsisat verilen
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28 Isfahânî, XV, ss. 363 – 365.
29 Reynold A. Nicholson, A History of The Arabs, Cambridge At The University Press, 1956, 45;

Neflet Ça¤atay, ‹slâmdan Önce Arap Tarihi ve Cahiliye Ça¤›, Ankara 1982, s. 69; Tülücü,
AÜ‹FD, 174; Sezer, 12.

30 ‹bn Sa‘d’in bildirdi¤ine göre Muaviye’nin Hz. Hasan’la bar›fl anlaflmas› yapmak üzere Nuhay-
le’ye vard›¤› gece vefat etmifl ve Benî Ca‘fer.sahras›na defnedilmifltir. Bkz. ‹bn Sa‘d, VI, 33;
Brockelmann, “Lebîd”, ‹A, I – XIII, M.E.B., VII, 28; Sezer, 19.

31 Isfahânî, XV, 364, 365.
32 Brockelmann, 28.
33 Aslan, 43; Tülücü, AÜ‹FD, 175 – 176, Sezer, 17.



“müellefe-i kulûb” zümresi aras›nda o da vard›r34. Sonralar› kurucular› ara-
s›nda yer ald›¤› Kûfe flehrine yerleflmifl ve orada vefat etmifltir35.

22.. KKiiflfliilliikk ÖÖzzeelllliikklleerrii::

Lebid, hem bir süvari, hem bir flair hem de gözü pek bir savaflç›d›r36. Tat-
l› dilli, ince sözlü ve do¤ruluk timsali bir müslümand›r37. Kendisinin mümey-
yiz vas›flar›ndan biri de cömertli¤idir. Sabâ melteminin esti¤i günlerde umu-
mî ziyafetler vermek adetiydi38. Hatta Arap dilinde darb-› mesel haline gelmifl
(Sabâ meltemi esince ziyafet çekenlerden daha ikramkâr) tabirinde geçen
“Sabâ meltemi esince ziyafet çekenler” diye nitelenen en cömertler zümresi-
nin oldukça s›n›rl› say›daki üyelerinden ikisinin Lebîd’le babas› oldu¤u söy-
lenir39.

Kendisi Kûfe’de fakr u zaruret içinde bir hayat sürerken dahi bu itiyad›n›
sürdürmüfl, kendisinin bu özelli¤ini bilen vali Velîd b. Ukbe halka hitaben
“Ey insanlar, hepiniz bilmektesiniz ki kardefliniz Lebîd, Câhiliye döneminde
her sabâ rüzgar› esti¤inde ziyafet verece¤i yönünde adakta bulunmufltur. ‹fl-
te bugün o günlerden bir gündür, zîra bâd-› sabâ esmifltir. Hadi ona yard›m
edin, iflte ilk ad›m› ben at›yorum.” diyerek Lebîd’e yüz deve göndermifl; ken-
disinin bu öncülü¤ü flehrin zenginlerini harekete geçirmifl, adeta birbirleriye
yard›m yar›fl›na tutuflmufllard›r. Kendisi de gelen bu yard›mlarla adeti üzere
genel bir ziyafet çekmifltir40.

Onun di¤er önemli vas›flar› ise, ahde vefâ ve ba¤l›l›kt›r. Annesinin önceki
evlili¤inden olan üvey a¤abeyi Erbed41’le amcas› Ebu Berâ42’ya olan sevgi ve
ba¤l›l›¤› görülmeye de¤erdir. Bir y›ld›r›m çarpmas› sonucu ölen Erbed için
söyledi¤i ve Divan’›nda yer alan mersiyeleri onun bu yönünün en bariz ispa-
t›d›r.

Lebîd eski faziletlerini, ‹slâm’›n faziletleriyle daha da gelifltirip tezyin etti-
¤i sükûnet,vakar ve yüce gönüllülü¤ün egemen oldu¤u son dönem hayat›n›
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34 Ziriklî, V, 240; Tülücü, AÜ‹FD, 175; Sezer, 18.
35 Ba¤dâdî, II, 247; Sezer, 19.
36 Cumahî, 56; el-Isfahânî, XV, 364, 365; Sezer, 21.
37 Cumahî, 56; Sezer, 21.
38 Ziriklî, V, 240; Aslan, 44.
39 el-Meydânî, Ebu’l-Fadl, Ahmed b. Muhammed b. Ahmed en-Nîsâbûrî, Mecme‘u’l-emsâl,

http://www.alwaraq. net/index2.htm?i=12&page=254, (29. 4. 2006); Sezer, 21.
40 Aslan, 44; Sezer, 22.
41 Ömer Faruk et-Tabbâ‘, 8.
42 Isfahânî, XV, 361.



dokunakl› bir vasiyetle noktalam›flt›r43: Vefat an› yaklafl›nca ye¤enine, “Evlâ-
d›m, baban henüz ölmedi, ancak fenâ bulmak üzeredir. Ruhu kabzedilince
onu k›bleye çevir, elbisesiyle ört. Cenazesi önünde kimse, hiçbir kad›n ma-
tem tutmas›n. Bak flu iki kab›ma, onlar› al benim yapt›¤›m gibi içlerini ye-
mekle doldur ve mescide götür. ‹mam selam verince oradakilere ikram et. Ye-

meleri bitince, kardeflinin cenazesine gelmelerini söyle.”44. Ard›ndan içinde
flu beyitlerin de geçti¤i “Kasîde-i Nûniyyesi”ni okumufltur:

“Kabre koyunca vadesi dolup irtihal eden baban›,
A¤aç ve balç›kla ört üstünü, doldur toprakla taban›.

Bir de enli ve sert kayalar koy; yerinden oynamaz, a¤›r,
Bilirsin onlar k›r›fl›kl›k gidermek için kullan›l›r.

Korumak adi, gevflek topraktan kiflinin yüzünü gaye,
Oysa etmeyecek onlar, bu ak›betten onu himaye.

Kavminin mevtay› övücü sözlerinden ibret al sonra,
Koyarlarken kendisini, zifiri karanl›k bir mezara.

Elleri kollar› toza bulanm›fl halde dönerlerken hem,
Kardefllerinden ümit kesmifl, kalplerde hüzün, gözlerde nem.

Bu sayg›nl›k ve flerefi korur ve sahiplenirsen iflte,
Aldan›p zarar etmezsin elini att›¤›n hiçbir iflte.

Sâra koyunu çoklu¤unda bir vahflî s›¤›r sürüsü gibi,
Duçar oldu¤umuz hale yan›yor cümle hüzün sahibi.

Üstte kara matem elbisesi, baflta siyah kukuleta,
K›z›yla, evlisi ve duluyla kad›nlar matem tutmakta.

Tek fludur, öldükten sonra yüre¤ime dert, içime ukde:
Bir k›r›fl›kl›k ç›kar o gün, Esmâ’n›n aln› ve yüzünde.”45

33.. fifiaaiirrllii¤¤ii vvee fifiiiiirrii::

Lebîd’in fliiri Araplar taraf›ndan çok takdir edilmifltir. Nitekim Hz. Âifle’nin
onun fliirinden oniki bin beyit ezberledi¤i söylenir46. fiairimiz Câhiliye devrin-
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43 Sezer, 24.
44 Isfahânî, 378; Dîvânu Lebîd b. Rabîa el-Âmirî, flrh. Ömer Faruk et-Tabbâ‘, 178 (Bundan son-

raki dipnotlarda “Lebîd” biçiminde k›salt›larak verilecektir.); Sezer, 24.
45 Lebîd, 180 (Son dokuz beyit).
46 Aslan, 44.



deki içki âlemlerini resmetmenin yan› s›ra, yaban efleklerinin ve ceylanlar›n
avc›n›n önünden kaç›fllar›n› veya ayn› hayvanlar›n köpeklerle mücadele sah-
nelerini, o dönem fliirinde gelenek oldu¤u üzere latif bir biçimde tasvir eder.
Ayn› zamanda yurduna ait hat›ralar, sulama iflleri ve hurmal›klar› canland›r-
d›¤› fliirlerinde kad›n ve aflka dair figürler seyrektir47. Muallaka’s›n› okudu¤u
Zübyânî onu Benî Âmir’in, sonra Hevâzin’in, nihayetinde ise Araplar›n en bü-
yük flairi saym›flt›r48. Lebîd de kendisinin ‹mriü’l-Kays ve Tarafe’den sonra
Araplar›n üçüncü flairi oldu¤u iddias›nda bulunmufltur49. 

Câhiliye döneminde söyledi¤i

“Allah’tan baflka ne varsa yok hükmünde ve bofltur hakk›yla bilin,
Ve bütün nimetler bir gün son bulacak; aksini ak›ldan silin.” 

beyti, Hz. Peygamber taraf›ndan takdir edilerek: “Hiçbir flairin a¤z›ndan bun-
dan daha do¤ru bir söz ç›kmam›flt›r” buyurulmufltur50. Di¤er taraftan Hz. Âi-
fle de kendisinin bir beytini inflad ederek onu rahmetle anm›flt›r51.

Muhadram52 flairlerden olup, Cumahî’nin tasnifine göre kendisi üçüncü
tabaka Câhiliye flairleri aras›nda yer al›r53. fiair Zü’r-Rumme’nin de¤erlendir-
mesine göre de Lebîd, Araplar›n en büyük flairidir54. Câh›z onu beli¤ hatipler
aras›nda zikretmesinin yan›nda flairlik s›fat›ndan da bahsetmektedir55. O, bir
baflka yerde de flöyle demifltir: “Kimi flair kasideyi güzel inflad ederken, recez-
de baflar›s›zd›r. ‹kisini birden yapabilenler birkaç kasideleri yan›nda birkaç
receze sahip bulunan ‹mriü’l-Kays ve Tarafe ile onlara göre çok say›da recezi
olan Lebîd’dir”56.
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47 Aslan, 44.
48 Isfahânî, XV, 377, 378; Tülücü, AÜ‹FD, s. 176.
49 ‹bn ‘Abdirabbih, Ebû Amr Ahmed b. Muhammed b. Habîb, el-‘Ikdu’l-ferîd, I – VII, flrh. ‹brahim

el-Ebyârî, Dâru’l-kitâbi’l-Arabî, Beyrut, ty., 255; el-Isfahânî, XV, 369; Tülücü, AÜ‹FD, s. 176.
50 Buhârî, Sahîh, Çev. Abdullah Feyzi Kocaer, I – II, ‹stanbul 2004, II, ss. 548 - 549; Tülücü,

AÜ‹FD, 177.
51 Ebu's-Safâ Salâhuddîn Halîl es-Safedî, Tashîhu’t-tashîf ve tahrîru’t-tahrîf, http://www.al-

waraq.net/index2. htm?i=334&page=1 (08. 5. 2006).
52 Câhiliye devrinin sonlar›nda gelip, ömürlerinin bir k›sm›n› da ‹slamiyet’ten sonra geçirmifl olan

ve fliirleri t›pk› Câhiliye fliirleri gibi sonraki dil çal›flmalar› için ittifakla hüccet kabul  flairlerdir.
Bkz. Mehmet Reflit Özbal›kç›, Kur’ân ve Hadîs’in Arap Gramerindeki Rolü, Yeni Akademi Yay.,
‹zmir 2006, 54.

53 Cumahî, 56, 57; Tülücü, AÜ‹FD, s. 176.
54 Tülücü, AÜ‹FD, 176.
55 el-Câh›z, Ebû Amr b. Bahr, el-Beyân ve’t-tebyîn, I – IV, thk. Hasen es-Sendûbî, Dâru ihyâi’l-

ulûm, Beyrut 1993, I, 340; Sezer, s.39.
56 Câh›z, IV, 1040; Sezer, 39.



Sonraki dönemin büyük flairlerinden Ferazdak Lebîd’in fliirlerine hayran-
d›. Onun bu hayranl›¤›n› beyan sadedinde flu olay anlat›l›r: “Ferazdak bir gün
Benî Ukays›r mescidine u¤rar. Orada bir adam Lebîd’in muallakas›ndan afla-
¤›daki beyti okumaktad›r:

Kal›nt›lar› aç›¤a ç›kard› üzerinden geçen seller,
Bir kitab›n silinmifl hatlar›n› yinelermifl gibi eller.

Beyti dinleyen Ferazdak hemen secdeye kapan›r. Etraftakiler sebebini so-
runca, siz secde-i tilâveti, bense secde-i fliiri bilirim der.”57.

Cumahî’ye göre Lebîd, Cahiliye döneminde kavminin iyi bir flairiydi. On-
lar› över, onlar için mersiyeler söyler, eyyam ve olaylar›n› anar, kahramanla-
r›n› sayard›58.

fiiirine dini hava hakimdi. Müslüman olmadan önce de Allah’›n varl›¤› ve
birli¤ine inanmas›n›n yan›nda ahiret ve hesap inanc›na da sahipti59. Müslü-
man olduktan sonra fliir yazmad›¤› yönündeki rivayetler bulunmakla birlik-
te, say›ca az olsa da o döneme ait fliirleri de bulunmaktad›r60.

Müslüman oluflunda Kur’ân’›n mucize kelâm› son derece etkili olmufltur.
Kendisiyle ilgili yap›lan çal›flmalarda de¤inilmeden geçilmeyen bir anekdotu
aktararak Divan’›n› tahlile geçmek istiyoruz:

Rivayete göre bir gün Hz. Ömer kendisinden fliir inflad etmesini istemifl,
Lebîd de kendisine: “Cenab-› Hakk’›n Bakara ve Âl-i ‹mran sûrelerini gönder-
mesinden sonra, bana fliir yazmak düflmez” diye cevap vermifltir61.

44.. DDîîvvâânn’’››::

Lebîd’in Dîvân’› Ebû Amr efl-fieybânî, Asmaî, ‹bnü’s-Sikkît, Ebu’l-Hasan
Ali b. Abdullah et-Tûsî, Muhammed b. Habîb ve Sükkerî gibi âlimler taraf›n-
dan flerh edilmiflse de bunlardan sadece Tûsî’nin flerhi eksik olarak zaman›-
m›za intikal etmifltir. Ad› geçen Dîvân’›n I. K›sm› Yusuf Ziyâeddin el-Hâlidî ta-
raf›ndan 1880’de Viyana’da, II. K›sm› A. Huber – Brockelmann taraf›ndan
1891’de Leiden’de yay›mlanm›flt›r. Söz konusu Dîvân’›n Tûsî flerhiyle birlikte
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57 Isfahânî, XV, 371; ‹bn Hacer, ss. 1025 – 1026; Sezer, s. 42.
58 Cumahî, 57; Sezer, 43.
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60 Genifl bilgi için bkz. Sezer, 27 – 38.
61 Cumahî, 57; ‹bn Kuteybe, 172; Tülücü, AÜ‹FD, 178.



neflri ‹hsan Abbas taraf›ndan 1962’de Kuveyt’te yap›lm›flt›r. Bu eser ayr›ca
1966’da Beyrut’ta (Dâru Sâd›r) taraf›ndan da neflredilmifltir62. Bu say›lanla-
r›n yan› s›ra an›lan Dîvân’›n Ömer Faruk et-Tabbâ‘ taraf›ndan bir tak›m not-
lar eklenmifl yeni biçimini, 1997 y›l›nda Beyrut’ta Dâru’l-erkam basm›flt›r.
Ad› geçen yazar söz konusu Dîvân için bir takdim yazmas›n›n yan› s›ra, Le-
bîd’le ilgili el-E¤ânî’de yer alan rivâyetleri onun bafl taraf›na dercetmifltir63.

Divan› nâflirler taraf›ndan iki bölüme ayr›larak yay›mlanm›flt›r. Ana göv-
deyi teflkil eden birinci bölümde flairimize ittifaken isnat edilen fliirler yer al-
maktad›r ki, ço¤unlu¤u uzun 65 fliirden müteflekkildir. ‹kinci bölümünde ise
flaire isnad› flüpheli olan fliirler bulunur ki bunlar en uzunu sekiz beyit ol-
mak üzere, ço¤unlu¤u birer ikifler beyitlik maktûalard›r64.

Klasik Arap fiiirinin belli bafll› konular›ndan olan medih, fahr, mersiye ve
hicvin65 yan› s›ra tarihî olaylar› aksettiren rivayetler66, medih hariç, Lebîd’in
Dîvân’›nda da yer alm›flt›r. Kendini, babas›n›, amcas› ve geçmifl atalar›n› öv-
dü¤ü fliirleri içe dönük medih, yani fahr kapsam›nda de¤erlendirilmelidir. 

Yaz›m›z›n bundan sonraki bölümünde Dîvân’›n›n kendine aidiyeti kesin
olan k›sm›ndan fliir konular› ba¤lam›nda al›nt›lar yaparak fliir ve üslubunu
yans›tmaya çal›flaca¤›z.67

11-- FFaahhrr fifiiiiirrlleerrii::

Yukar›da da belirtti¤imiz gibi flaire ait müstakil bir medih fliiri yoktur. O
daha ziyade kabilesi, atalar›, onlar›n olumlu meziyetleri ve kahramanl›klar›y-
la övünmüfltür. fiiirde flöhret kazand›ktan sonra dahi kabilesine olan bu sa-
dâkatini sürdürmüfl, ça¤dafl› el-A‘flâ gibi gezici bir flair olmay› zül addetmifl-
tir68. Bu konuda inflâd etti¤i fliirlerden ikisini afla¤›da okuyucunun dikkatine
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62 Tülücü, D‹A, XXVII, 122.
63 Bkz. Lebîd, ss. 5 – 24.
64 Birinci bölüm için bkz. Lebîd, ss. 25 – 180; ‹kinci bölüm için bkz. Lebîd, ss. 181– 196.
65 Çetin, age., 86.
66 Çetin, age., 80.
67 ‹bn Raflîk el-Kayravânî fliir konular›n› flu ana bafll›klar alt›nda toplam›flt›r. Nesib, Medih, Hicâ’,

Fahr, Vasf. Teflbih ve istiâreyi ise “vasf”›n alt birimi olarak görmüfltür. Biz de s›ralama farkl› ol-
makla bu tasnife uyduk. Ancak vefat edenin methi mahiyetindeki mersiye ile baflta “vasf” ol-
mak üzere her birinin içeri¤inde yer almaya istidatl› bir konu olan “Târihî olaylar›n anlat›s›” için
ayr› bir bafll›k koymay› ye¤ledik. Krfl. ‹bn Raflîk el-Kayravânî, Ebû Ali Hasen b. Reflîk el-Ezdî,
el-‘Umde fî mehâsini’fl-fli‘ri ve âdâbih, http://www.alwaraq.net/index2.htm?i=389&page=37,
(01. 5. 2006)

68 Aslan, 44.



sunuyoruz. Bunlardan ilki kendi meziyetleriyle övündü¤ü bâ’ kafiyeli kaside-
si, ikincisi ise kabilesi ve akrabalar›yla övündü¤ü, içinde kendisinin dindar-
l›¤›ndan neflvelerin de bulundu¤u kaside-i dâliyyesidir.

BAKIYORUM DA GÖNÜL ISRARLI

Bak›yorum da gönül ›srarl› yalan ümitlere kanmada;
Nice tecrübeye sahip, uysa keflke! Ama uymaz ne fayda!..

Nice hükümdar gördü gözüm, teba ve maiyetiyle bile;
Hemdemi  oldum bir dolu yüce kimsenin kafile kafile.

Nice devletlûyu sözlerimle büyüledim de yumuflatt›m;
Çat›k kafll›, öfkeli nice tacdâr› dost halkas›na katt›m.

Sonra yan›ndan ayr›ld›m da, dostluk kald› aram›zda baki;
Gaiptekinin, ard›ndan hofl sözlerle an›lmas›yla vaki.

Bir amca o¤luyla bir dostu yitirdim de hay›rla yâd ettim.
fierefli bir amcayla aziz babamdan ayr›ld›m, kald›m yetim.

Çekip gittiler, komad› bende onlar›n hayat serüveni;
Gelecek arzusu ve beka kaygusundan baflka bir fley yeni.

Ne zaman ki eriflmez ecel, gelmezse bana ölümüm flayet,
Gönlün arzusuna muvaf›k, mutat veçhile; eylemem hayret.

Ebân ve Sâha da¤lar› gibi dünyaya çak›lm›fl de¤ilim,
Süvâc ve Gurreb gibi ebediyen yere kak›lm›fl de¤ilim.

Her ne ki ihtiyaç hissettim, erifltim ona, eyledim ihraz;
Yi¤idin can› rehindir ölüme ki kumarda yenen olmaz.

Nice vefâkâr dostu doyurdum, mahrum b›rakmad›m ikramdan;
Leziz yemeklerle, bozulmam›fl, kalmam›fl önceki akflamdan.

Bir tulum ki bir iple as›l›d›r bine¤imin terkisine;
Simsiyaht›r rengi, benzetmek sezâd›r Habeflî derisine.

Çözmesiyle birlikte ba¤c›¤›n› hizmetkâr ufla¤›n eli,
Döktü de doldu flarab›n en hofl kokulusu ve en güzeli.

‹çerek her ne kadar eksiltsek o flarap testisinden bizler;
Kolu s›rmal› saki doldurmak için yeniden, f›rsat gözler.
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Ahlâk› hofltur, bütün gücüyle abansa da üstüne zaman,
Büyüleyici, karakteri tatl›, her türlü takdire flâyân.

Yüre¤i yufka, gönlü zengindir, bakarsan s›rr›na erersin;
“Felek neyi al›rsa als›n” diyen bir gönlü ferah görürsün,

Dili hep tazimde, övgüde cömert, ferasetli ve ariftir;
“Bir yudum da fl›k reverans›mdan al” dercesine çok zariftir.

Seher vakti horozlar›n ötüflüyle bafllar›m ikrama ben;
Biter kaya kuflu ta befl günlük yoldan yuvas›na dönerken.

Pefltamal›n› sal›vermifl, lezzeti yerinde sunar meyi,
Sanki alt›n suyu içmifle benzer derisinin d›fl yüzeyi.

Nice esirin prangas›n çözdüm, yürüdüm nice geceler;
Y›ld›zla yol gösterdim yârân›ma, öne düfltüm oldum rehber.

Yürüdüm gece onlarla y›ld›zlar› gözden kaybolana dek;
Uyuyan uyand› da dedi: Sabah oldu, art›k hakk›n gitmek.

Ne ki uhdemdedir gözetimi, ihmal etmedim hiçbir zaman;
Nice öç ald›m, Hakk’›n izniyle murad›m ald›m en has yoldan.

Düello davetini kabul ettim bir çok mehîb cengâverin,
Bir vurmamla yükselttim seslerini, karal› matemcilerin.

Bir yaylaya ya¤ar, nebat›yla süsler enginleri ya¤murlar,
Rengârenk dâhiyane bir dövmenin desenlerin and›r›rlar.

Tarrâkal› her kara bulut durur üzerinde, verir mola;
Kendine gelen sa¤ana¤› döker üstüne vermeden ara.

Kaplad› sath›n› güler yüzlü çiçeklerle yi¤it atl›lar;
Süsledi yüzeyini tomurcuklar ki ya¤murla suland›lar.

Güneflin do¤uflu harikulâde manzaray› etti ifflâ,
Var›p, zirvedeki tepecikler üstünden edince temâflâ.

Yamaçlarla su yataklar› aras›nda bir sürü siyah merkep;
Ovayla ›rmak aras› ak deve kuflu çiftiyle dolu hep.

Körpe nebat›n yedim, ç›kmadan vahfli hayvanlar›n bölü¤ü;
K›sra¤›m Garp’la; boynu sanki, budanm›fl Hecr hurmas› kütü¤ü.
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Neflelidir, sert zemine aya¤› al›flk›n, hem soyu asil;
Uzun kemikli hafif kavisli bacaklar, tamamen düz de¤il.

Uzak görünse de önümde uçsuz bucaks›z yerler, aflar›m;
Gayb yak›n gelirse gözüme dizgin vurup üstüne a¤ar›m.

Ba¤r› yüksek, koflum tak›mlar› yap›fl›k vaziyette uzar;
‹nce yüzde, eti az ve sert yanaklardan ta çeneye kadar.

Ne zaman ki kaplad› da¤daki cümle kuytu yolu karanl›k,
Ve akflam olup, elini ete¤ini çekince günefl art›k;

Atlad›m at›ma, dizginleri kaç›yordu az kald› benden,
Nefesinden atefl ç›karcas›na ç›ld›rm›fl gibi koflarken.

Mahmuzlarsan art›r›r h›z›n›, her yan›ndan aksa dahi ter;
Süratiyle yetinirsen, “âdeta” koflar, gönlün raz› eder.

Güney rüzgâr›n›n ürpertti¤i bir kuzgun misali süzülür;
Bir akasya, bir gebre siperi için h›zla yola düzülür.

Beni att›; sebebi mahmuzlar›m, kesilmeyen arkas›;
Aral›ks›z sulanm›fl, otu bol bir yere, and›r›r atlas›.

Kimi gün kuzey rüzgâr› hükümran olur bafltan itibaren,
Bir dondurucu rüzgâr ki y›rtar çad›rlar› söker ta dipten.

Hamile develeri ›ht›r›r so¤uk, varken bile günefl;
fiualar› beyaz çünkü; yal›m› yok, kalmam›fl onda atefl.

Kar bulutlar›n› da¤›tt›m, getirdi¤i o so¤uk rüzgâr›n,
Lezzetiyle devenin ve ba¤l› kadehle oynanan kumar›n.

Nallay›p semer vurdum, bindim nice h›zl› deveye bî-hesap,
Uçsuz bucaks›z her çölde, ne zaman ki ç›kt›, göründü serap.

Çetin yollara vurdum onu, bitkin ve zay›f düfltü kendisi;
Karfl›dan bakarsan san›rs›n önü yar›k havuttur, derisi.

Ne vakit istesem duyar›m yabanda, bir deve kuflu sesi;
Cevap gelir diflisinden, delikli kam›fltan bir kaval gibi.

Bofl ve genifl arazide bekleyen nice yaman has›m vard›r,
Görsen san›rs›n, parlak tüylü koflulmam›fl birer ayg›r.
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Ç›kt› da bast›rd›, boyunlar›n› saran misk ile atlas›;
Gümüflten mamul delikli inci gibi bir nice ter damlas›.

Sahran›n düzgün kumunu her gece çizeriz yay›m›zla;
Hünkar kap›s› önünde ki korunur bir y›¤›n muhaf›zla.

Yaflad›m bizzat, yalan sözleri hiç de¤er bulmad› yan›mda;
Hiçbir k›flk›rt›c› methi, fitne nâr› yakamad› kan›mda.

Yenip önüme katt›m darmada¤›n onlar›, yaylar› sanki
Yorgun, bitkin ve düflkün bir öküz sürüsünün hali, inan ki!

E¤er hoflgörü yolunu benimserlerse, hoflgörü tarz›md›r;
Zora koflarlarsa, hepsine var›m onlarla ne ki laz›md›r.69

HHAAMMDDEETTTT‹‹MM AALLLLAAHH’’AA

Hamdettim Allah’a ki yüce zat› lây›kt›r hamde,
fierefin en köklü ve ziyadesi O’nundur hem de.

Takva bir tür hibedir Allah Teâlâ’dan kuluna;
Erebilir ona ancak s›dk ile uyan yoluna.

Ebû Hufeyd’in dedi¤i türden biri de¤ilim ben,
Ve ahmak, pespaye dostlar›n›n bahsetti¤i türden.

‹bnu’l-Hayâ ve Ebû fiurayh amcalar›m›n ad›,
Biri de Halid; azim ve keremde efli mi kald›?

Ra‘flâ’ denilen soylu at›n süvarisidir dedem,
Ne illetli, ne yanaflma, kavminde reisti her dem.

Üstlendi day›m, taflradaki köylerin riyasetin,
Fazlas›n ald› di¤er heyetlere düflen k›smetin.

Yetim ve düflkünler için s›¤›nak buldum babam›,
Çünkü sevilir so¤ukta, ateflin s›cak ortam›.

H›dyem, Ebû Züheyr ve Zinbâ‘ derler day›lar›ma,
Bir de yak›n arkadafllar› Üseyd gelir hatr›ma.

Ebû Üseymo¤ullar› kabilesine mensup Kays,
Bakarsan görürsün; de¤il sairle kabil-i k›yas.
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‹flte onlar benim ailem, sen de içlerine gir;
Kabilelerinin içinde yoktur onlara nazîr.”70

2-- MMeerrssiiyyee::

Ebediyete göçen bir yak›n›n, arkadafl›n, yar veya yaran›n ard›ndan onun
iyiliklerinin, fazilet ve kahramanl›klar›n›n anlat›ld›¤› bir tür medih fliiri olan
mersiyenin Lebîd’in fliirlerinin aras›nda çok say›da örne¤i vard›r. Bunlardan
ekserisi üvey a¤abeyi Erbed için söylenmifltir. Ayr›ca amcas› Ebû Berâ’, am-
cao¤lu Âmir b. et-Tufeyl ve Lahmî hükümdâr› en-Nu‘man b. el-Münzir için
söylenmifl mersiyeleri de bulunmaktad›r. Afla¤›da ilki üvey a¤abeyi Erbed,
ikincisi amcas› ve kabilesinin reisi “m›zrak virtüözü / mulâ‘›bu’l-esinne” la-
kapl› Ebû Berâ Âmir b. Cafer için inflad edilmifl iki mersiyesini sunuyoruz.

BB‹‹ZZ EESSKK‹‹DD‹‹KK YYIILLDDIIZZLLAARR EESSKK‹‹MM‹‹YYOORR

Biz eskidik, eskimiyor semada do¤an y›ld›zlar lâkin,
Biz gideriz, ard›m›zda kal›r da¤larla nicesi evlerin.

Biz yarar› k›t, bir komflunun himayesinde dahi yaflarken,
Faydas› devasa, cömert bir komflu ay›rd› beni Erbed’den.

Ne gam; felek ikimizi ay›rd›ysa, tecelli edip öyle,
Her yi¤it zaman›n gadrine u¤rayacakt›r gün gelip ille.

Ne elde etti¤im mal ile servet beni göklere uçurur,
Ne de kaderin cilvesine üzülmekten göz p›nar›m kurur.

Bir atefl ve onun ›fl›¤› misali de¤il de nedir? Kifli,
Küle döner, sönüp nihayet bulunca alevin yükselifli.

‹hsan takvan›n, kökleri vicdanda gizli, tezahürleridir,
Emanettir kifliye mal; bir ömürlük vade için verilir.

Mal mülk, çoluk çocuk; geçici birer emanettir cümlesi.
Kaç›n›lmaz bir flart›d›r, her emanetin bir gün iadesi.

Kafile kafile geçiyorlar, artlar›nda kal›yoruz biz,
Sanki sürüyü arkadan kovan çobanlar gibiyiz hepimiz.
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‹nsanlar iki gruptur hilkatte, iki iflçi misal buna:
Biri yapt›¤›n› y›kar, di¤eri yükseltir gö¤ün burcuna.

Kiminin yüzüne güler talih, nasibin bittamam al›r,
Kimiyse k›t kanaat yaflar; baht› kara, maifleti dard›r.

Ölümüm gecikse de fazla yaflasam ne geçecek elime,
Parmaklar›n kavrad›¤› bir asaya muhtaç olmaktan öte.

Geçmifl nesillere ait haberler aktaraca¤›m sadece,
Her kalk›flta belim bükülecek; debelenece¤im öylece.

Bir k›l›ç gibiyim bugün ben, yüzünün kesmesi hayli yaman;
Eskitse de k›n›n› yapan ustan›n üstünden geçen zaman.

Belirlenmifl bir and›r sana ölüm, kaç›p uzak durma sak›n,
Ha oldu, ha olacak, flunu iyi bil; tahakkuku çok yak›n.

Zandan öte bilgin nedir gayba dair, ey beni ay›playan!
Bir yi¤it dahi var m› geri dönen irtihalinin ard›ndan.

A¤l›yorsun ah u vahla yâd›na düfltükçe gençlik zaman›;
Seni neylesin gençlik; yak›fl›kl› yi¤itler onun yârân›.

Bir yi¤ide vurdu diye felek üzülüp a¤lar m›s›n hâlâ,
Kendisine dert isabet etmedik bir civan acep varm’ola.

Hayat›n hakk› için, ne çak›l tafllar›yla vuranlar bilir,
Allah ne yapacak? ne de kufllar› kovup uçuranlar bilir.71

Sorun onlara, yanl›fl düflündü¤üm görüflündeyseniz e¤er,
fiu genç ne zaman ölümü tadar veya ya¤mur ne vakit düfler.72

KKAALLKKIINN DDAA MMAATTEEMM EEYYLLEEYY‹‹NN

Kalk›n da yas tutanlarla beraber eyleyin matem,
Öyle bir matem ki o; akflam› sabah›yla hemdem.
Yüzünün pürüzsüz tenini parçalamakta nisvan;
Siyah esvap ve k›ldan elbiseler içinde giryan.
Gelin a¤›t yak›n m›zraklarla oynaflan aslana;
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Savaflta kavmine öncü, Ebû Berâ’ derler ona
Ey Âmir! Ey sabah bask›nlar›n›n meflhur Âmir’i!
Ey en büyük, en kesif ordular›n yi¤it emiri!
* * *
Nice yi¤itler var, bafl› dik koflan develer misali; 
Silahta ve flarapta geçtin cümlesin, oldun âlî.
Kurban kan› gibi safranla onlara oldun fâik;
Na¤meler döktüren bir ud ve bir hânende halay›k 
* * *
Bir canl› için müyesser olsa felaha ulaflmak,
M›zrak cambaz› bu yi¤ide nasip olurdu ancak.
Fakir ve dilenciye karfl› çok cömertti kendisi
Yokluk ve k›tl›k zaman›, kendisi bir s›¤›nakt› 
Ne zaman ki kuzey rüzgârlar› esip k›tl›k b›rakt›.
* * *
Nicelerine zîfân ve zübâh zehirleri içirdin
Belirlenmifl kaderine b›rakt›n onlar› maruz
Düz ve ›ss›z ovada yere serilmifl halde cans›z.73

33-- HHiicciivv::

Lebid’in divan›nda fahr ve kabilenin önemli günlerinin anlat›ld›¤› fliirler ço-
¤unluktad›r. Kendisi hicvi çok gerekmedikçe tercih etmedi¤inden olsa gerek,
kabilesini yurtlar›ndan Yemen’e süren Cevvâb ile yaz›m›z›n bafl taraf›nda yafl›y-
la ilgili tart›flmalar içerisinde belirtti¤imiz annesiyle ayn› kabileye mensup Ra-
bî‘ b. Zinbâ‘a yönelik hicviyeleri d›fl›nda hiciv söylememifltir. Rabî‘, en-Nu‘mân
b. el-Münzir’in içki ve sohbet arkadafl›, yani nedimidir. An›lan hükümdar›n Le-
bîd’in kabilesi heyetiyle ilgilenmemesinin ana amilidir. Annesiyle ayn› soydan
gelmesi dolay›s›yla kendisinin day› taraf›ndan akrabas›d›r. Huzurdan eli bofl
dönen kabilesi için ertesi gün bizzat huzura ç›kar. ‹çeri girdi¤inde Nu‘man ile
Rabî‘ sofrada yemek yemektedir. Hükümdar› selamlad›ktan sonra afla¤›daki
ayn kafiyeli recezini okur. Rivayete göre bu hicviyenin ard›ndan Nu‘mân ye-
mekten elini çeker ve devam eden süreçte Rabî‘ ile iliflkisini so¤utur.

AALLIIKKOOYYMMAA GGEENNÇÇLLEERR‹‹

Al›koyma gençleri at›lganl›k ve tedbirsizlikten, 
Zira sükûnetten ye¤dir kavgan›n nicesi, bilirsen.
Ey haflmetli ve devletli yüce hükümdar›n evlâd›!
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Bu elimdeki yay, bendenizin ise Lebîd’dir ad›.
Savafls›z günüm yoktur, bafl›m t›rafll›d›r her gün benim;
Asl›nda gürdür saç›m, sanki maskeli gösterir tenim.
Dört yi¤it anas› bir ulu kad›n›n evlad›y›z biz,
Ve Âmir bin Sa’saa’n›n en seçkin en de¤erlisiyiz.
Misafirini lebalep dolu tasla doyuranlar›z,
Mi¤ferle korunan bafllar› ald›rmadan vuranlar›z.
Ey fazl u kereminden bol bol infak eden yüce hünkâr,
Hakk›n k›l›c›s›n, taslar›n doludur, edilmez inkâr.
Vahfli hayvan yata¤› diyarlar afl›p geldik kap›na,
Kavga gürültüden düflmüflken çöl ›ss›zl›k girdab›na.
Sana bunu ifli bilen biri söylüyor, onu dinle;
Kem sözlerden beri olas› zat! Dur, yeme o laînle.
Rengi ala beledir k›ç›n›n, zira abraflt›r ard›,
Çünkü parma¤›n› onun içine dald›r›p sokard›.
Dibine kadar dald›r›p kar›flt›r›r da kar›flt›r›r,
Sanki içinde zayi etti¤i bir fleyi araflt›r›r.74

Lebîd’in belirtilen flahsa yönelik bir baflka hicviyesi de afla¤›daki “kaf” ka-
fiyeli recezidir.

EEYY RRAABBÎÎ‘‘

Rabî‘! Seni üzerime göndermesin benim hiçbir saik;
Gere¤i yap›ls›n der törelerle aradaki düflmanl›k.
Bilmektedir herkes ister avam isterse havastan olsun;
Her ne kadar üzerinde dü¤ümlense dahi yollar bütün,
Hürriyetten mahrum bir nesne gibisin, engeli bol;
Bir suç iflledin, çekeceksin cezas›n, yok baflka ç›kar yol.
Çare yok ense kökün yoklanacak yiyecek flamar›
Alt›na edeceksin fliddetinden b›rakacaks›n âr›
Çünkü sen hain, iki yüzlü ve münaf›k bir ihtiyars›n
Yüz k›zart›c› ifllerle maruf, hem onlarla bahtiyars›n.75

44-- TTaarriihhîî OOllaayyllaarr››nn AAnnllaatt››ss››::

Lebîd fliirinde kabilesinin yaflad›¤› önemli hadiseleri ve onun bir bireyi ola-
rak kendisinde oluflan duygular› da dile getirir. Söz gelimi Cevvâb b. Avf’›n
Lebîd’in de mensubu bulundu¤u Benî Âmir’i Yemen’e sürmesinin kabilede
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yaratt›¤› huzursuzlu¤u ve bölünmeleri kendisinin kabilenin yeniden bir ara-
ya gelmesinde oynad›¤› rolden bahseder:

BB‹‹LLMMEEYYEEBB‹‹LL‹‹RR HHEERRKKEESS KK‹‹MM OOLLDDUU⁄⁄UUMM

Bilmeyebilir herkes kim oldu¤um, edemeyebilir idrak,
Belam nicedir bilmede amcam Âmir, yeni de¤ildir ancak.

O kadar yak›n oldum ki sana; flüpheye düfltüler sevgimden,
Yi¤itler anas›n›n sair evlad›, sana düflkünüm ya ben!..

Dârimo¤ullar›’ndan nice kifliye karfl› savundum seni;
Ulu zevat her biri, var ota¤›nda heyet kabul edeni.

Fukaym ve Abdullah Nehflel’in liderli¤inde Seytel’dedirler,
Hepsi gelmifller, yard›mlafl›yorlar tasada k›vançta birler.

Sana dil uzatmaktan menettim Mead, ‹bâd, Tay ve Kelb’i,
Befl gündür yol yürümüfl, yorgun deveyi korurcas›na sanki.

Kovas›n› dald›rmada gecikenin kaybedece¤i demde;
Dilimle savundum seni, kovalar birbirin ezerken hem de.

Dilimle tepeledim Rabî‘i, bir deveye döndü avare,
Aran›r, diler kendince; biri hat›r›m saya, k›ymet vere.

Öyle fleyler söyledim ki a¤z› aç›k kalakald› öylece,
Sustu; yaras›ndan zar zor yürüyen deveye döndü böylece.

Pes edip dönmeye niyetlenmiflti heyetiniz o gün hani,
Fâsûr tepelerinde biri vard›; mert, metin, zafere kani.

Hele bir gün kabileyi da¤›lmaktan kurtarm›flt›m Necrân’da;
Katk›m büyüktür muhafazas›nda birli¤in, o zor zamanda.

Gün oldu Gabît çölünde flerefle kabileyi ettim temsil,
Krallar, naipleri ve nedimleri, bana flahit ve kefil.

Hamaset ve cesaret gerektiren her günde beni denedin,
Titrerken korkaklar, davrand›m hemen; gözümde zaaf görmedin.

O krallar nezdinde prestijim, kat›n›zda dostlu¤um var,
De¤ilim düzlük zeminde kendi bafl›na yetiflen bir mantar.
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‹htiyac›n var bana, bulamazs›n yerime baflka birini,
Çocuklar›n daha küçük; yapamazlar ifllerin tedvirini.

Dedim: Çeki düzen ver kendine baht›n nereye gidiyor bak,
Geçersen önüne ad›m›n›n, tökezlersin bil ki muhakkak.

Ac› verir, hakir görür de komflu komfluyu eylerse bîzar,
K›vrand›r›r sanc›dan; bir çok hastal›k birleflmifl gelmifl kadar.

Her ne taraf›ndan yaklaflsan ona meyus oldun, afallad›n,
‹ki binme yerinden hangine otursam diye çuvallad›n.

Oturamazs›n ön k›sm›na hörgücün, iri omuzlu zira,
Arkas›ndaysa kilim meyilli, düflersin otursan oraya.

Niçin korkuya kap›l›rs›n Ebû Mâlik’e karfl› bu kadar?
Öyle yaman bir korku ki saç›na sakal›na düfltü aklar.

Kavmince korunan biri olsayd› bahse konu komflum flayet,
Ürken sürünün peflindeki çoban gibi, ederlerdi nusret.

Bulup götürdü¤ün gibi bir grup deveyi yabandan yerden,
Arama beni bulamazs›n, me¤er sorars›n Benî Cafer’den.

En yak›n dostum onlar, yan› bafl›mdad›r yard›mlar› bile,
Karfl›ma ç›k›p da yolumu keserse bir harami kafile.

K›sraklar›m› develerimin ard› s›ra sürdü¤üm zaman
Nereyse en güvenli s›¤›nak, olurlar o tarafa revan.

Da¤›ld›ktan sonra bir araya getirdim, toplad›m onlar›, 
Göz al›c› bol süt veren develer oldu ‹bn Esîd’in var›.76

55-- TTeeflflbbîîbb

Sevgiliye duyulan aflk, özlem gibi yo¤un duygularla onun sahip oldu¤u iç
ve d›fl güzelliklerin dile getirildi¤i fliirlerdir. Lebîd’in Dîvân’›nda aflk, kad›n ve
güzellik konular› ile ilgili müstakil bir fliir bulmak mümkün de¤ildir. Sanki o,
o dönem fliir formunda bir gelenek oldu¤u için baz› fliirlerinin giriflinde zaru-
reten bu konulara e¤ilmifl gibidir. Afla¤›da kendisinin bu konudaki nadir be-
yitlerinden örnekler bulacaks›n›z:
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GGEEÇÇTT‹‹ ÜÜSSEEYYMMÂÂ’’NNIINN SS‹‹LLÜÜEETT‹‹

Geçti gözüm önümden Üseymâ’ya ait hayalî silüet,
Yakt› gönlüm, sard› beni hüzün ve nefl’e aras› bir hâlet.

Benî Cafer’in kerimesidir, onlar›n topra¤›nda yaflar;
Uzakta benden, mesafesi bir de¤il üç günlük yolu aflar.77

AAHH GGAAMMLLAANNDDII GGÖÖNNÜÜLL

Ah gamland› gönül, gamlanmasayd› keflke bu kadar, ne vard›!
Hüzne gark etti onu ah, uzaktaki sevgililerin yâd›.

Beni k›nay›p da ö¤üt veren kad›nlara uysayd›m flayet,
Mizneb da¤› ete¤inde dediklerine etseydim riayet,

Hiçbir otorite tan›mayan bir tedbir koyard›m flu kalbe;
Bir kere ç›¤›rdan ç›km›fl olan, uslanmaz tedbirle ne çare!

B›rak art›k, geç bunlar› da sözü sürdür baflka konularla;
Asil kardeflinin yaflay›fl ve ahlâk›ndan söz et meselâ.78

GG‹‹TTTT‹‹ OOBBAA HHAALLKKII

Ö¤le vakti gitti oba halk›, daha yeni geldilerdi oysa;
Onlarla m› gitsin, yoksa b›rak›p kals›n m›, mütereddit Selmâ.

Sanki peflindekinden ürken, isteyene yanaflmayan bir difli;
Ümit vermekten kalmaz ard›n b›rakana, durabilirse kifli.

Sabah›n seher vaktinde mahfe içindeki kad›nlar›n hâli,
Ravd vadilerinin akasyalar› veya ufler a¤ac› sanki.79

66-- VVaassff::

Duyu organlar›na hitap eden güzelliklerin tasvirine bu ad verilir. Buna ör-
nek olarak da kendisinin flaheseri konumunda bulunan Muallaka’s›n› ver-
mek istiyoruz.
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MMUUAALLLLAAKKAA

Yaylak ve k›fllaklar›ndan iz kalmad› Mina’daki diyar›n,
‹çindeki Gavl ve Ricâm, meskeni oldu vahfli hayvanlar›n.

Reyyân’›n eski su yataklar› bozuldu, ki seller âmili,
Tafla kaz›n›p da silinmifl bir yaz› kal›nt›s› misali.

Kalan tortular üzerinden –göçmeden sakinleri buradan-
Helâl ve haram aylar›yla nice seneler geçti aradan.

Nasibin ald› gök gürültülü ya¤murlar›ndan ilkbahar›n,
Sa¤anak ve çisentiden bolca pay›na düfltü o diyar›n.

Gece seyreden, sabah görünen siyah ve yo¤un katmer katmer
Ve karfl›l›kl› yank›lanan akflam bulutlar›ndan indiler.

‹ki yakas›nda derenin, boy atm›fl su teresi dallar›,
Yumurta b›rakm›fl devekufllar›, yavrulam›fl gazallar›.

Küçük yavrular›ndan emin, iri gözlü yabanî s›¤›rlar,
Büyükleriyse sürü halinde genifl ovada dolafl›rlar.

Kal›nt›lar› aç›¤a ç›kard› üzerinden geçen seller,
Silinmifl bir kitab›n yaz›lar›n yinelermifl gibi eller.

Yahut bir kad›n›n halka halka serperek üzerine çividi,
Daha zahir k›ld›¤› dövmesinin yeni hâline benzedi.

Durdum, dikeldim o kal›nt›lara sormak için haber yardan,
Cevap gelir mi hiç, dilsiz, hareketsiz, konuflamayanlardan.

Hepsi orada yaflard›, bir sabah erkenden çekip gittiler,
Iss›zlaflt›; hende¤i ve çal›s›yla oray› terk ettiler.

Tafl›n›rken oymak, hüznün kamç›lad› hevdeçli develeri,
G›c›rdarken çad›rlar›, girip de otururlarken içeri,

O hevdeçler ki setretmektedir her birinin kalafat›n›,
Cibinlikle nak›fll› perde çifti ki görsen flatafat›n›.

Guruplar halinde gidiyorlar, sanki s›rtlar›nda var gibi,
Boynu zarif, ak Vecre ahular›, vahfli Tûd›h inekleri.
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Develer at›ld› yola; serap içersinde silüetleri,
Bîfle vadisi k›vr›mlar›ndaki a¤aç ve kayalar gibi.

Heyhat ki kalan nedir hat›r›nda sevgilin Nevâr’a dair,
O gitti, eski-yeni koptu bütün ba¤lar, visale elverir.

Benî Mürre’nin k›z›, Feyd’de oturur, komflu Hicazl›lara,
Nas›l mümkün olsun ona kavuflman, uzakken bu kadar ara.

Feyd’de iken ya iki da¤›n do¤u yamaçlar›nda bir yerde,
Yahut Ferde suyu, Ruhâm da¤›nda, ki yer al›r Muhaccer’de.

Yemen ise istikameti o yârin, temin ederim seni,
Suvâik, Kahr tepeleri veya vadisi san›r›m meskeni.

Ümidin kes o yârdan ki uzakta, kavuflmak müflkül gayetle,
Vuslat dileyenlerin en bahts›z› ba¤› kesen olsa bile.

Mücâmelede cömert ol zahiren sana iyi davranana,
B›rakma kudreti sende kals›n, yüz çevirir, dönerse ama.

Bir deve ki inceltmifl seferler hem belini hem hörgücünü,
Binerek çek git, kopar ondan ba¤›n; göster b›rakma gücünü.

Kemik uçlar›na çekilse eti, h›zlansa zaaf, erime,
Ayaktaki deri kaplar yürümekten olsa da lime lime,

Bu hâldeyken bile yular vurup sürsen yola bir gidifli var,
Sanki k›z›l bir bulut; alm›fl yükün k›bleden esen rüzgârlar.

Bir difliye benzer yahut; ala Ahkab efle¤inin hamili,
Kovalayan, atlay›p ›s›ran ayg›rlardan incelmifl beli.

Kaçarak tepe doruklar›na ç›k›yor ›s›r›lan difli,
Bafltan ç›kar›yor ayg›r› kâh yüz çevirip kâh isteyifli.

Ayg›r peflinden sarp Selebût arazisi zirvesine ç›kar,
Iss›z gözlem dikitlerinden ürker, san›r ard›nda avc› var.

Alt› ayl›k k›fl› geçirdikten sonra ayn› yerde ikisi
Biten yeflil otlarla yetinip uzatt›lar suya perhizi.

Ba¤lamak dilediler ifllerini güçlü, sa¤lam bir esasa,
Sa¤lamc›l›kla mümkündür azmin tahakkuku; böyledir yasa.
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Kuru kediotu dikenlerin savurdu arka toynaklar›,
De¤iflik yönlerden esti durmadan, bunalt›c› yaz rüzgâr›.

Uçuyor kopard›klar› toz bulutu koflarlarken pefl pefle,
Bir duman sanki, dayan›r yanan k›ym›klardan ç›kan atefle.

Kuzey yeliyle tutuflmufl, yak›t›n katk›s› çak›r dikeni,
Alevleri yüksek bir ateflin duman›; flafl›rt›r göreni.

Önüne katm›fl diflisin geçip gitti vahflî yaban ayg›r›,
Âdeti öne katmak, kaç›nca difli, terk edince ç›¤›r›.

Ortalay›p, kendilerin vurdular ›rma¤a ikisi birden,
Yard›lar miskotuyla kaplanm›fl sular› ç›kt›lar nehirden.

K›y›s›ndaki sazlar taraf›ndan çepeçevre kuflat›lm›fl,
Gölgelendirir onu k›r›¤› ve sa¤lam›yla bir çok kam›fl.

Hangisi benzeri h›zda devemin; o mu, yabani öküz mü?
Yaln›z koydu¤u yavru pay edilmifl, pâyân› sürüye öncü.

Yavrusun yitirmifl burnu geriye yat›k bu yaban s›¤›r›,
Turu, iniltisi terk etmiyor kumlar aras› sarp ç›¤›r›.

Yere serili ak yavrunun çekifltirir kalan uzuvlar›n,
Boz renkli kurtlar ki bitmez yemeleri etlerini avlar›n.

Bir gaflet an›na rast getirip çullanm›fllar üstüne yekten,
Hedefin flaflmaz ölüm oklar›, isabeti uzakt›r flekten.

Geceledi sürgit ya¤an bir ya¤murdan ak›tarak damlalar,
Gözlerinden inen bu sicimler zemindeki otlar› ›slar.

Sürgit ya¤an ya¤mur ›slat›r s›rt›n› bafltan kuyru¤a kadar,
Bir gecede ki y›ld›zlar›n› örtüp gizlemekte bulutlar.

S›¤›n›r alt›na bir a¤ac›n; yoldan uzak, dallar› seyrek,
Kayan bir kum y›¤›n› üstünde, zira üstteki kumlar gevflek.

Karanl›¤›n yüzünü par›l par›l parlat›r, eyler nümâyân,
Beyaz bir sedef inci gibi; da¤›lm›fl, tutan ip koptu¤undan.

Karanl›k da¤›l›p da ortal›k ayd›nlan›nca en nihayet,
Bata ç›ka yere aya¤›, erkenden etti yola azimet.
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Saâid’deki sular aras›nda dolaflt› flaflk›n ve üzgün,
Üzerinde kald› bu halet, tam yedi gece yedi gün.

Sonunda ümidin kesti yaflad›¤›ndan, pörsüdü memesi,
Kurutamam›flt› onu emzirmesi yahut sütten kesmesi,

Gaipten duydu¤u insan sesleri korku sald› yüre¤ine,
‹nsanlar büyük dert bafl›na; zira gelirler süre¤ine.

Sabah ayr›ld› korku içinde, sarm›fl kendini kuflku hâli,
San›yor ya sa¤r›s› yahut döflü olacak korku mahalli.

Yetiflmekten ümit kesen avc›lar peflleri s›ra sald›lar,
Belleri ince, tasmalar› kupkuru e¤itilmifl taz›lar.

Yetifltiler arkas›ndan öyle bir boynuz do¤rulttu ki lâkin,
Her biri and›r›r Semher’in m›zra¤›n; uzun, düzgün ve keskin.

Maksat savmak onlar›; Gördü ki geri püskürtemezse e¤er,
Yaklaflm›fl demektir eceli, ellerinde ölmesi mukadder.

‹çlerinden birini öldürdü ki Kesâb idi onun nam›,
Al kanlara boyay›p cenk mahalline cans›z serdi Sühâm’›

Kufllukta raks ediyorken par›ldayan ›fl›nlar› güneflin,
Seraptan elbiseler giyerken tepeler; bir h›zla, ateflîn,

Geri durmam, görürüm ihtiyac›m o evsafta bir deveyle,
Diline dolard› bir k›nayan e¤er olmasayd› hal böyle.

Nevar, acaba bilmiyor muydu ki ben muktedirim daima,
Aflk ba¤›n›n dü¤ümünü hem ba¤lama¤a hem de koparma¤a.

Neresi olursa olsun terk ederim hoflnut de¤ilsem e¤er,
Kifliyi bir yere ba¤lar ancak, s›k› dostlar, candan gönüller.

Aksine bilmiyormuflsun bütün bu hakikatleri sen me¤er,
E¤lencesi leziz, nedimleri hofl, geçirdim nice geceler.

E¤lenceler düzenler, a¤z›na bak›lan olurdum her gece,
‹yi flarap satan tüccara koflard›m bayra¤›n› dikince.

Pahal›ya al›r›m ziftli k›rbalarda y›llanm›fl flarab›,
‹ç iç bitmez, delinir de yay›l›r yere, yok haddi hesab›.
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Berrak sabah flarab›yla al›ml› cariyelerin nicesi,
Çok dinledim o parmaklar›n okflad›¤› uddan ç›kan sesi.

‹htiyaç hissi bafl gösterdi seher vakti horozlar ötmeden,
Bafllad›m yuvarlamaya kadehleri, âlem uykuda iken.

Keremimle ›s›tt›m rüzgarl› ve ayazl› nice sabah›,
Dizgini elinde kuzey rüzgâr›n›n, kabil de¤il ›slah›.

Himaye ettim kabilemi daim önde giden k›sraklarla,
Bindi¤im vakit kuflak yapt›m kendime, onlardaki yularla.

Tozlu dumanl› bir da¤›n tepesine ç›kt›m gözcülük için,
Yak›n›na düfler tozu, karfl› da¤lardaki mevzilerinin.

Bir elin geceye uzat›p günefl, gök karar›nca nihayet,
Ve mahv›ndan korkulan namahremleri örtünce zulmet,

Ovaya indim k›srakla, boynu dik; uzun bir hurmaya benzer,
Püskülü az, altta daral›r meyvesin devflirmeye gelenler.

Yükselttim onu devekuflu süre¤i esnas›ndaki h›za,
Is›nd› kaslar›, kemikleri hafifledi sonunda keza.

Burufl k›r›fl oldu e¤eri, boynu ise s›r›ls›klam terden
Kaynayan ter ›slatt› da köpü¤ü ç›kt› kolan ve kemerden.

Benziyor sanki, dikerek boynunu bafl kald›r›rken dizgine,
Ateflîn h›zla grupçak suya gelen yabanî güvercine.

Birbirine yabanc› gurbet ehli dolu nice konak vard›r,
Hediye ve bahflifli umulur, k›namas›ysa tamam ard›r.

Boyunlar› kal›nd›r, tehdit ederler birbirlerini kinden,
Sanki her biri bir suret Bedî’deki sabit ayakl› cinden.

Bofl sözlerini çürüttüm, hakl› gördü¤ümü eyledim ikrar,
En ulular› dahi bana karfl› eyleyemedi iftihar.

Nice kumar devesini kesmeye ça¤›rd›m nedimlerimi,
Fal oklar›yla ki di¤erine benzer her birinin biçimi.

Onlarla olur davetim k›s›r veya yavrulu deve için,
Derim: Bütün komflulara teker teker etini tevzi edin.
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Konuk ve yak›n komflu ad›na kim varsa onlar›n tamam›,
Topra¤› mümbit Tebale’ye inmifl gibi k›ld›lar ortam›.

Hanemin iplerine s›¤›n›r fakir ve zay›f düflmüfl herkes,
Bir belâzede gibi; eprimifl esvab› k›sa, kendisi bîkes.

Karfl›l›kl› eserken rüzgârlar, karn› doyurulur fakirin,
Yetimleri de nasiplenir uzayan kollar›ndan nehrin.

Biz var ya biz, bir araya gelse dahi bütün kabileler,
Eksik olmaz bizde, zor iflleri üstlenmeye teflne kimseler.

Aflirete verir hakk›n› her ne ise eksiksiz, pür onat,
Öfke solur zayi olunca hakk›, kendinden eder ferâgat.

Kerem sahibidir üstelik, hep ihsanda bulunur cömertçe,
Eli aç›k; övülesi ahlâk› tek kazanc› ganimetçe.

Atalar›n›n gelenek b›rakt›¤› bir topluma mensuptur,
Zira her kavmin bir töresi, bir tane de lideri mevcuttur.

Leke bulaflmaz iffetlerine, ifllerine kar›flmaz fesat,
Yalpalamaz ak›llar› nefislerine uyup hiçbir saat.

Mülkün sahibi yarat›c›n›n taksimine kanaat eyle,
Zira bilen olarak güzel huylar› o bölüfltürdü böyle.

Emanetin kavimler aras›nda paylaflt›r›ld›¤› lâhza,
Vermifl taksim edici en ziyadesini bizim pay›m›za.

Bir ev infla etmifl bizim için; yüksektir çat›s›, tavan›,
Oraya yükselir oyma¤›n yetiflkini ve taze civan›.

Tüm güçleriyle çal›fl›rlar, bir s›k›nt›ya olursa duçar,
Savaflta cengâver, müzakeredeyse hakemleridir onlar.

Civarlar›na s›¤›nm›fl komflular için ilkbahard›r onlar,
Yanlar›nda melce bulur y›l› uzam›fl az›ks›z kad›nlar.

Kenetlenmifller açmas›n diye aralar›n› bir hasetçi,
Meyletmesin düflmana bir kimse ki sürçmelerine nöbetçi.80
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SSoonnuuçç::

Lebîd b. Rabî‘a el-Âmirî Necid bölgesinde bulunan Hevâzin kabilesinin ye-
tifltirdi¤i, ünü kabilesini aflarak bütün Arap co¤rafyas›na yay›lm›fl, klasik dö-
nem Arap edebiyat› alan›nda okuyup yazanlar›n ilk elde karfl›laflt›klar› önem-
li bir kifliliktir. Araplar›n flaheser olarak niteledikleri ve Kâbe duvar›na asa-
rak münflidini onore ettikleri yedi fliirden (el-Mu‘allakâtu’s-seb‘ / Yedi Ask›)
biri kendisine aittir. Onun bir baflka ay›rt edici yönü, kendisinin an›lanlar
aras›nda yegâne Müslüman flair olufludur.

fiairimiz alt›nc› yüzy›l›n ikinci yar›s›nda dünyaya gelmifl, yüz seneyi aflan
uzun bir ömrün ard›ndan Muâviye’nin hilafete gelifl dönemlerinde vefat et-
mifltir. Tahminen Hicret’in 9. y›l›nda Müslüman olmufl, belli bir dönem mü-
ellefe-i kulûb tahsisat›ndan yararlanm›flt›r.

A‘flâ gibi fliiri maiflet arac› k›lmam›fl, sadece kabilesinin hizmetinde kul-
lanm›flt›r. fiiirlerinin büyük k›sm› Câhiliye dönemine ait olup, Müslüman ol-
duktan sonra nadiren fliir söylemifltir. Bunda Kur’an nazm›n›n ve o nazm
içindeki derin manalar›n ruhunda b›rakt›¤› tesir ve hayranl›k hissinin de pa-
y› vard›r. Hatta kendisine fliir yazmas› teklifini ileten Hz. Ömer’e karfl› Baka-
ra suresini yaz›p göndermesi, bu ilâhî kelâm›n kendisi üzerindeki tesirini
göstermesi bak›m›ndan anlaml›d›r.

Câhiye dönemindeki fliirlerinde fahr, kavminin yaflad›¤› önemli günler (ey-
yâm) ve vasf bask›n karakterdedir. Teflbîb geri plandad›r. Sadece dönemin fli-
ir gelene¤ine riayeten baz› kasidelerinin giriflinde üç befl beyitten ibaret ola-
rak yer al›r. Divan’›nda hiciv seyrektir. Kendisinin flairli¤ini ele veren as›l
özelli¤i, üstün tasvir yetene¤idir. Do¤a, mekan, hayvan vb. olgularla ilgili yap-
m›fl oldu¤u betimlemeler hakikaten üstün bir idrak ve sanat kudretini sem-
bolize etmektedir.

Yi¤it karakterli olup, gözünü budaktan, sözünü dudaktan sak›nmayan bir
cesarete ve ulafl›lmas› güç bir sahavete sahiptir. Yoksulluk çekti¤i ömrünün
son döneminde dahi ziyafet çekmekten geri durmam›flt›r. Yi¤itli¤i, ahlâk›,
cömertli¤i ve söz söyleme yetene¤i ile Arap edebiyat›n›n kal›c› figürlerinden olan
Lebîd’i entelektüel camian›n dikkatine sunarken, kendisiyle ilgili bir kitap çal›fl-
mam›z›n devam etti¤ini duyurmay› da ayr›ca vazife telakki ediyoruz.
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